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FCC INFORMATION (U.S.A.)

1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS

UNIT!

This product, when installed as indicated in the instruc-
tions contained in this manual, meets FCC requirements.
Modifications not expressly approved by Yamaha may
void your authority, granted by the FCC, to use the prod-
uct.

. IMPORTANT: When connecting this product to accesso-
ries and/or another product use only high quality shielded
cables. Cable/s supplied with this product MUST be used.
Follow all installation instructions. Failure to follow instruc-
tions could void your FCC authorization to use this prod-
uct in the USA.

. NOTE: This product has been tested and found to com-
ply with the requirements listed in FCC Regulations, Part
15 for Class “B” digital devices. Compliance with these
requirements provides a reasonable level of assurance
that your use of this product in a residential environment
will not result in harmful interference with other electronic
devices. This equipment generates/uses radio frequen-
cies and, if not installed and used according to the instruc-
tions found in the users manual, may cause interference
harmful to the operation of other electronic devices. Com-

pliance with FCC regulations does not guarantee that

interference will not occur in all installations. If this product

is found to be the source of interference, which can be

determined by turning the unit “OFF” and “ON”", please try

to eliminate the problem by using one of the following

measures:

- Relocate either this product or the device that is being
affected by the interference.

- Utilize power outlets that are on different branch (circuit
breaker or fuse) circuits or install AC line filter/s.

- In the case of radio or TV interference, relocate/reorient
the antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon
lead, change the lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory
results, please contact the local retailer authorized to dis-
tribute this type of product. If you cannot locate the appro-
priate retailer, please contact Yamaha Corporation of
America, 6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park,
CA90620, USA.

The above statements apply ONLY to those products dis-
tributed by Yamaha Corporation of America or its subsid-
iaries.

(529-M04 FCC class B YCA 02)

COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT
(Supplier’s declaration of conformity procedure)

Responsible Party: Yamaha Corporation of America
Address: 6600 Orangethorpe Ave. Buena Park, CA 90620
Telephone: 714-522-9011
Type of Equipment: Digital Piano
Model Name: CLP-825

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1) this device may not cause harmful interference, and

2) this device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

(529-M02 FCC sdoc YCA 02)

The model number, serial number, power requirements, etc., may be found on or
near the name plate, which is at the bottom of the unit. You should note this
serial number in the space provided below and retain this manual as a perma-
nent record of your purchase to aid identification in the event of theft.

Model No.

Serial No.

(1003-M06 plate bottom en 01) The name plate is located on the bottom of the unit.



PRECAUTIONS

PLEASE READ CAREFULLY
BEFORE PROCEEDING

Especially in the case of children, a guardian should
provide guidance on how to properly use and
handle the product before actual use.

Please keep this manual in a safe and handy place
for future reference.

A WARNING

Always follow the basic precautions listed below to
avoid the possibility of serious injury or even death
from electrical shock, short-circuiting, damages, fire
or other hazards. These precautions include, but are
not limited to, the following:

Power supply

* Do not place the power cord near heat sources such as
heaters or radiators. Also, do not excessively bend or
otherwise damage the cord, or place heavy objects on it.

* Do not touch the product or the power plug during an
electrical storm.

* Use only the correct voltage specified for the product.
The required voltage is printed on the name plate of the
product.

¢ Use only the supplied or the specified AC adaptor
(page 38)/power cord. Do not use the AC adaptor/power
cord for other devices.

* Check the power plug periodically and remove any dirt
or dust which may have accumulated on it.

* Insert the power plug firmly all the way into the AC

outlet. Using the product when it is not plugged in

sufficiently can cause dust to accumulate on the plug,
possibly resulting in fire or skin burns.

When setting up the product, make sure that the AC

outlet you are using is easily accessible. If some trouble

or malfunction occurs, immediately turn off the power
switch and disconnect the plug from the outlet. Even
when the power switch is turned off, as long as the
power cord is not unplugged from the wall AC outlet, the
product will not be disconnected from the power source.

Do not connect the product to an electrical outlet using a
multi-plug outlet extender. Doing so can result in lower
sound quality, or possibly cause overheating in the
outlet.

* When disconnecting the power plug, always hold the
plug itself and not the cord. Pulling by the cord can
damage it and cause electric shocks or a fire.

* |f not using the product for long periods of time, be sure

to pull the power plug from the AC outlet.

Do not disassemble

* This product contains no user-serviceable parts. Do not
attempt to disassemble the internal parts or modify them
in any way.

Water warning

* Do not expose the product to rain, use it near water or in
damp or wet conditions, or place on it any containers
(such as vases, bottles or glasses) containing liquids
which might spill into any openings or places where
water may drop. A liquid such as water getting into the
product may cause a fire, electric shocks, or
malfunctions.

* Use the AC adaptor indoors only. Do not use in any wet
environments.

* Never insert or remove a power plug with wet hands.

Fire warning

* Do not place any burning items or open flames near the
product, since they may cause a fire.

Wireless unit

» Radio waves from this product may affect electro-
medical devices, such as a heart pacemaker implant or
defibrillator implant.

- Do not use the product near medical devices or inside
medical facilities. Radio waves from this product may
affect electro-medical devices.

- Do not use the product within 15 cm (6 in.) of persons
with a heart pacemaker implant or a defibrillator
implant.

Using the bench (if included)

* Do not place the bench in an unstable position where it
might accidentally fall over.

* Do not play carelessly with or stand on the bench. Using
it as a tool or stepladder or for any other purpose might
result in accident or injury.

* Only one person should sit on the bench at a time, in
order to prevent the possibility of accident or injury.

* |If the bench screws become loose due to extensive long-
term use, tighten them periodically using the specified
tool in order to prevent the possibility of accident or
injury.

* Keep special watch over any small children so that they
don't fall off the rear of the bench. Since the bench does
not have a backrest, unsupervised use may result in
accident or injury.
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If you notice any abnormality

Handling

* If any of the following problems occur, immediately turn
off the power switch and disconnect the power plug from
the outlet. Finally have the device inspected by Yamaha
service personnel.

- The power cord or plug becomes frayed or damaged.

- Unusual smells or smoke are emitted.

- Some object, or water has been dropped into the
product.

- There is a sudden loss of sound during use of the
product.

- Cracks or other visible damage appear on the product.

A CAUTION

Always follow the basic precautions listed below
to avoid the possibility of physical injury to you or
others, or damage to the product or other property.
These precautions include, but are not limited to,
the following:

Assembly

* Do not insert your finger or hand in any gaps on the key
cover or product. Also take care that the key cover does
not pinch your finger.

Do not insert foreign materials such as metal or paper
into any openings or gaps of the product. Failure to
observe this may cause a fire, electric shocks, or
malfunctions.

Do not rest your weight on, or place heavy objects on
the product, and do not use excessive force on the
buttons, switches or connectors.

Keep small parts out of the reach of infants. Your
children may accidentally swallow them.

Do not use the product or headphones for a long period
of time at a high or uncomfortable volume level, since
this can cause permanent hearing loss. If you
experience any hearing loss or ringing in the ears,
consult a physician.

Remove the power plug from the AC outlet before
cleaning the unit. Failure to observe this may cause
electric shocks.

* Assemble the product in the proper sequence by
following the assembly instructions in this manual. Also,
make sure to tighten the screws or bolts regularly.
Failure to do so might result in damage to the product or
even injury.

Location

Yamaha cannot be held responsible for damage
caused by improper use or modifications to the
product, or data that is lost or destroyed.

* Do not place the product in an unstable position or a
location with excessive vibration, where it might
accidentally fall over and cause injury.

* Do not go near the product during an earthquake.
Strong shaking during an earthquake could cause the
product to move or tip over, resulting in damage to the
product or its parts, and possibly causing injury.

* When transporting or moving the product, always use
two or more people. Attempting to lift the product by
yourself may result in injuries, such as back injuries, or
cause the product to be dropped and broken, which
could lead to other injuries.

» Before moving the product, remove all connected
cables, to prevent damage to the cables or injury to
anyone who might trip over them.

Connections

» Before connecting the product to other devices, turn off
the power for all devices. Before turning the power on or
off for all devices, set all volume levels to minimum.

* Be sure to set the volumes of all devices at their
minimum levels and gradually raise the volume controls
while playing the product to set the desired listening
level.
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Always turn the power off when the instrument is not in
use.
Even when the [ ] (Standby/On) switch is in standby
status (power lamp is off), electricity is still flowing to the
instrument at the minimum level.
When you are not using the instrument for a long time,
make sure you unplug the power cord from the wall AC
outlet.

(DMI-11)

/\ cauTion

When moving the instrument, always hold the bottom of
the main unit. Do not hold the key cover or top portion.
Improper handling can result in damage to the
instrument or personal injury.

Do not hold here.

Hold here. g

Separate the adjuster
from the floor surface.

Transporting

If you move to another location, you can transport the
instrument along with other belongings. You can move the
unit as it is (assembled), or you can disassemble the unit
down to the condition it was in when you first took it out of the
box. Transport the keyboard horizontally. Do not lean it up
against a wall or stand it up on its side. Do not subject the
instrument to excessive vibration or shock. When
transporting the assembled instrument, make sure all screws
are properly tightened and have not been loosened by
moving the instrument.




NOTICE

To avoid the possibility of malfunction/ damage to the
product, damage to data, or damage to other property,
follow the notices below.

B Handling

* Do not use this product in the vicinity of a TV, radio,
stereo equipment, mobile phone, or other electric
devices. Otherwise, this product, or the other device may
generate noise.

When you use the product along with an app on your
smart device, such as a smartphone or tablet, we
recommend that you enable “Airplane Mode” on the
device to avoid noise caused by communication. When
turning on airplane mode, Wi-Fi or Bluetooth® settings
may be turned off. Make sure that the setting is turned
on before use.

Do not expose the product to excessive dust or
vibrations, or extreme cold or heat (such as in direct
sunlight, near a heater, or in a car during the day) to
prevent the possibility of disfiguration, damage to the
internal components or unstable operation. (Verified
operating temperature range: 5°-40°C, or 41°-104°F.)
Do not place vinyl, plastic or rubber objects on the
product, since this might discolor the product.

In the case of a model with a polished finish, bumping
the surface of the product with metal, porcelain, or other
hard objects can cause the finish to crack or peel. Use
caution.

B Maintenance

* When cleaning the product, use a soft and dry (or
slightly damp) cloth. Do not use paint thinners, solvents,
alcohol, cleaning fluids, or chemical-impregnated wiping
cloths.

* In the case of a model with a polished finish, gently
remove dust and dirt with a soft cloth. Do not wipe too
hard since small particles of dirt can scratch the
instrument's finish.

* During extreme changes in temperature or humidity,
condensation may occur and water may collect on the
surface of the product. If water is left, the wooden parts
may absorb the water and be damaged. Make sure to
wipe any water off immediately with a soft cloth.

B Saving data

* Some of the data of this product (page 31) are retained
when the power is turned off. However, the saved data
may be lost due to some failure, an operational mistake,
etc.

Information

B About copyrights

* The copyright of the “content” ! installed in this product
belongs to Yamaha Corporation or its copyright holder.
Except as permitted by copyright laws and other relevant
laws, such as copying for personal use, it is prohibited to
“reproduce or divert” 2 without the permission of the
copyright holder. When using the content, consult with a
copyright expert.

If you create music or perform with the contents through
the original use of the product, and then record and
distribute them, the permission of Yamaha Corporation
is not required regardless of whether the distribution
method is paid or free of charge.

*1: The word “content” includes a computer program, audio data,
Accompaniment Style data, MIDI data, waveform data, voice
recording data, music score, and score data, etc.

*2: The phrase “reproduce or divert” includes taking out the
content itself in this product, or recording and distributing it
without changes in a similar manner.

B About functions/data bundled with the
product

» Some of the preset Songs have been edited for length or
arrangement, and may not be exactly the same as the
original.

B About open source software

* The firmware of this product contains open source
software. For copyright information and terms of use for
each open source software, access the Yamaha website
below:

Yamaha Downloads: hitps://download.yamaha.com/

B About this manual

* The illustrations as shown in this manual are for
instructional purposes only.

* Windows is a registered trademark of Microsoft®
Corporation in the United States and other countries.

* The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by Yamaha Corporation is under license.

€3 Bluetooth

* The company names and product names in this manual
are the trademarks or registered trademarks of their
respective companies.

H Tuning

* Unlike an acoustic piano, this instrument does not need
to be tuned by an expert (although the pitch can be user
adjusted to match other instruments). This is because
the pitch of digital instruments is always maintained
perfectly.

B About disposal

* When disposing of this product, please contact the
appropriate local authorities.
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Thank you for choosing this Yamaha digital piano.

This instrument provides exceptionally high-quality sound and expressive control for your playing enjoyment.
In order to make the most of the performance potential and features of the instrument, please read the
manuals thoroughly, and keep them in a handy place for later reference.

About the Manuals

This instrument has the following documents and instructional materials.

Supplied with the instrument

e Owner’s Manual (this book)
Explains the basic operations and functions of this instrument. Please read this manual first.

Available on the website

* Quick Operation Guide
Shows in chart form the functions assigned to the buttons and the keyboard for quick understanding.

https://manual.yamaha.com/mi/kb-ekb/clp825/

* MIDI Reference
Contains the MIDI Data Format and MIDI Implementation chart, as well as descriptions on MIDI functions such as
MIDI channel and Local Control settings.

e Smart Pianist User Guide
Explains how to set up and use the smart device app “Smart Pianist” (page 29) for controlling this instrument.

[=]

E To obtain these manuals, access the website below:

4 Yamaha Downloads
https://download.yamaha.com/

Included Accessories

O Owner's Manual (this book)

O “50 Classical Music Masterpieces” (music book)
O Online Member Product Registration

O Bench”

O Power cord*, AC adaptor*

* May not be included depending on your area. Check with your Yamaha dealer.
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Panel Controls and Terminals

i [
O

Music rest

FUNCTION

i

( )
Music braces } [0}

VOLUME

7220 ) T

Bottom Bottom
o< USB

((}

010 <2

{ \ K;\ SRS CLP-825

. VAN J

O [®] (Standby/On) switch.............. page 10
For turning the power on or setting to standby.

© [VOLUME] KNob.......ccoorrerermreernnns page 10

For adjusting the volume of the entire sound.
Turning it to the right increases the volume, and
turning it to the left decreases the volume.

© [DEMO/SONG] button .......... pages 18, 23
For playing the Demo Songs and the Preset Songs.

O [PIANO/VOICE] button ... pages 17, 19, 21
For selecting a single Voice, two Voices for layering
or a Reverb Type.

© [METRONOME] button................. page 16
For starting or stopping the metronome.

O [+R], [-L] buttons ..... pages 16, 17, 23, 24
* These are for increase or decrease Song
numbers, tempo values, etc.
* During Song playback, turning on/off the right-
hand and left-hand Parts individually.

@ [REC] button .......ccceeereceecerceeee page 25
For recording your keyboard performance.
O [PLAY] button........cccoeeeeercaenne page 25

For playing back the recorded performance.
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Bottom

i
®

O [FUNCTION] ..ccereerrreernmrenaens pages 10, 20
Simultaneously holding both [DEMO/SONG] and
[PIANO/VOICE] and pressing a specified key
allows you to change various settings, including
Auto Power off function, Transpose parameters, etc.

@ Bluetooth..........ccoeerecrreerecrrcerencns page 28
For connecting to a Bluetooth-equipped device

such as a smartphone.

* Bluetooth function may not be available depending on the country
in which you purchased the product (page 28).

@ [PHONES] jacks .....cceeeerrrersranrsaeeas page 11
For connecting a set of standard stereo
headphones.

@®[USB TO HOST] terminal............. page 27

For connecting to a computer or a smart device
such as a smartphone or tablet.

® [TO PEDAL] jaCK ..covurrermcaeerneaenes page 36
For connecting the pedal cord of the pre-installed
pedal or the separately sold FC35 pedal unit.

147 0 TN | VN T Te] /G page 10
For connecting the AC adaptor.

(151 2=To 1 F= R page 13
For controlling expression and sustain, just as on
an acoustic piano.



Basic Operations

Setting Up

Key Cover

To open the key cover:
Lift the cover slightly, then push and slide it to the end.

To close the key cover:

Slide the cover toward you and gently lower the cover
over the keys.

A /,
/\ cauTion
Be careful to avoid catching
your fingers when opening or
closing the cover.

N7 T\

A\ cauTion

* Hold the cover with both hands when opening or closing it.
Do not release it until it is fully opened or closed. Be careful
to avoid catching fingers (yours or others, especially
children’s) between the cover and main unit.

* Do not place objects, such as a piece of metal or paper, on
top of the key cover. Small objects placed on the key cover
may fall inside the unit when the cover is opened and may
be nearly impossible to remove. This could cause electric
shock, short circuit, fire or other serious damage to the
instrument.

Music Rest

To raise the music rest:

3%1

Music braces allow you to hold the pages of music
books in place.

/\ cautioNn

Do not try to use the music rest in a half-raised position.
When lowering the music rest, do not release your hands
from the music rest until it is all the way down.

To lower the music rest:

Music braces

. VI
- =
==

Close the Music braces if they are open, and then
lower the music rest by following the instructions
below.

CLP-825 Owner’s Manual 9



Turning the Power On

1. Connect the plugs of the AC adaptor in
the order shown in the illustration.

16vV===
+9—

DC IN jack (page 8)

DC plug

O
6 Power cord
AC adaptor |«g— gﬁg

The shape of the plug and outlet differ depending on the
locale.

AC outlet

/\ wARNING

* Use the specified adaptor (page 38) only. The use of
other adaptors may result in irreparable damage to both
the adaptor and the instrument.

¢ When setting up the product, make sure that the AC
outlet you are using is easily accessible. If some
trouble or malfunction occurs, immediately turn the
power off and disconnect the plug from the outlet.

NOTE

Follow this procedure in reverse order when disconnecting the
AC adaptor.

2. Turn down the [VOLUME] knob to “MIN.”

( 1\
V)

Power —
indicator 3

_

L AL

/ VOLUME

3. Press the [®] (Standby/On) switch to
turn the power on.
The power indicator on the button lights up to
indicate the power is on.
To adjust the volume of the entire keyboard sound,
use the [VOLUME] knob while playing the
keyboard.

When you’re ready to turn the power to standby,
press the [] (Standby/On) switch again for a
second. The power indicator turns off.
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/\ WARNING

Even when the [®] (Standby/On) switch is in the standby
status, electricity is still flowing to the instrument at a
minimum level. When not using the instrument for an
extended period of time, be sure to unplug the power
cord from the wall AC outlet.

/\cauTion
Do not use this instrument at a high volume level for a
long period of time, to avoid damaging your hearing.

NOTICE

Press only the [®] (Standby/On) switch when turning the
power on. Any other operations, such as pressing the
keys, buttons or pedals may cause the instrument to
malfunction.

Auto Power Off Function

To prevent unnecessary power consumption, this
instrument features an Auto Power Off function that
automatically turns the power off if the instrument is
not operated for approximately 15 minutes.

While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/
VOICE] simultaneously, press the A#0 key to enable
the Auto Power Off function or the AO key to disable it.

Default setting: Enabled

A#0 (Enable)

|
SONG

PIANO/ +

VOICE
| I
' /
Lowest key AO (Disable)

You can also disable the function when turning on the
power to the instrument.

While holding down the A-1 key (the lowest key),
press the [D] (Standby/On) switch to turn the
instrument on. The [REC] indicator flashes three
times, indicating the Auto Power Off function has been
disabled.

Lowest key



Volume Limiter Function

To prevent excessively loud volume, the Volume
Limiter function can be used to limit the maximum
volume. When the function is set to 20%, 50% or 80%,
the volume will not increase beyond that point even if
you turn the [VOLUME] knob to the right.

While simultaneously pressing [DEMO/SONG] and
[PIANO/VOICE], press one of the keys F#6 (20%), G6
(50%), or G#6 (80%) as shown below to turn the
function on, or press F6 to turn it off.

Default setting: Off

G#6 (80%)
F46 (20%)

DEMO/
SONG

PIANO/ +

VOICE

/ F6 (Off) ﬂ
G6 (50%)

Highest key

NOTICE

When turning this function off, if the [VOLUME] knob is turned
to the right from center, loud noises may occur.

Make sure that the knob is turned to the left from center, and
then turn this function off.

Using Headphones

Since this instrument is equipped with two [PHONES]
jacks, you can connect two sets of standard stereo
headphones. If you are using only one set of
headphones, insert a plug into either jack, which
automatically shuts off the speakers according to the

default setting.

‘//"/’/‘/// LYY 4] ‘ \ N \\ NN \\\\\&\\\\X&\

/

L Adaptor plug
(3.5 mm > 6.3 mm)

Stereo mini plug
(3.5 mm)

/\caution
Do not use headphones at a high volume for an extended
period of time; doing so may cause hearing loss.

NOTE

When a plug is connected to the [PHONES] jack, no sound will
come out from the instrument’s speakers. If you are using an
adaptor plug, be sure to remove this as well when unplugging the
headphones.

Using the headphone hanger

You can hang the headphones on this instrument.
For instructions on installing the headphone hanger,
refer to “Keyboard Stand Assembly” on page 34.

NOTICE
Do not hang anything other than the headphones on the
hanger. Doing so may damage this instrument or the hanger.

CLP-825 Owner's Manual 11



Speaker On/Off setting

You can set whether the sound of this instrument is
always output from its built-in speaker or not. While
holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE]

simultaneously, press one of the F5—G5 key.

F#5 (On)

DEMO/ |
SONG

PIANO/ I
VOICE
1L |

/ F5 (Off) | Highest key
G5 (Normal)

 Off (F5): The speaker will not sound.

* On (F#5): The speaker will always sound regardless
of whether a set of headphones is connected or not.

* Normal (G5): The speaker will sound only if
headphones are not connected. (This is the default
setting.)

NOTE

When this is set to “On,” Binaural Sampling and Stereophonic
Optimizer at right are not effective.
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Reproducing the Natural Sensation of
Sound Distance—Binaural Sampling
and Stereophonic Optimizer

This instrument features two advanced technologies
that allow you to enjoy exceptionally realistic, natural
sound, even when listening on headphones.

Binaural Sampling (“CFX Grand” Voice

only)

Binaural Sampling is a method that uses two special
microphones set at the ear position of a performer and
records the sound from a piano as it would actually be
heard. Listening to the sound with this effect through
headphones gives the impression of being immersed
in the sound, as if it was actually emanating from the
piano. Moreover, you can enjoy the sound naturally for
a long time without ear fatigue. When the default Voice
“CFX Grand” (page 18) is selected, connecting the
headphones automatically enables the binaural
sampling sound.

Stereophonic Optimizer (Piano Voices
other than “CFX Grand”)

Stereophonic Optimizer is an effect which reproduces
the natural sound distance, like with the sound of
Binaural Sampling, even though you are listening to it
on headphones. When a piano Voice other than “CFX
Grand” is selected, connecting the headphones
automatically enables the Stereophonic Optimizer.

While holding down [PIANO/VOICE], press the F#3
key to turn the function on or the F3 key to turn the
function off.

Default setting: On
F#3 (On)

PIANO/

VOICE I

/ ] /
C3  F3(Off)

NOTE
The Stereophonic Optimizer affects only Piano Voices (page 17).



Playing the Piano

Using the Pedals

Damper Pedal (Right)

Pressing this pedal will sustain notes longer.
Releasing this pedal immediately stops (damps) any
sustained notes. This pedal also features a “half-
pedal” function that creates partial sustain effects,
depending on how far down you press the pedal.

Sostenuto Pedal (Center)

3

When you press the damper
pedal here, this note and the
notes you play before you release
the pedal sustain longer.

Pressing this pedal while holding the notes will
sustain the pressed notes (as if the Damper Pedal
had been pressed), but all subsequently played notes
will not be sustained. This makes it possible to sustain
a chord or single low note, for example, while the
other notes are played “staccato.”

Soft Pedal (Left)

When you press the sostenuto
pedal here while holding the
note, the note will sustain as
long as you hold the pedal.

Pressing this pedal will reduce the volume and slightly change the timbre of the notes.

The notes played before this pedal is pressed are not affected.

NOTE

If the damper pedal doesn’t
work, make sure that the pedal
cord is properly plugged into the
main unit (page 36).

Half-pedal function

This function allows you to vary
the sustain length depending on
how far the pedal is pressed.
The farther down you press the
pedal, the more the sound
sustains. For example, if you
press the damper pedal and all
notes you are playing sound a
bit murky and loud with too
much sustain, you can release
the pedal half way or higher to
decrease the sustain
(murkiness).

NOTE

While the sostenuto pedal is
held, the organ and strings
Voices sound continuously
without decay after the notes
have been released.

NOTE

When Jazz Organ Voice

(page 17) is selected, pressing
the left pedal switches between
fast/slow rotation of the rotary
speaker. When the Vibraphone
Voice (page 17) is selected, the
left pedal switches Vibrato on
and off.

[TO PEDAL] jack

suitable height for you by placing the unit on a stand.

/\ CAUTION

wobbling or falling when they are pressed.
NOTICE

instrument.
NOTE

Make sure to connect the plug of the pedal cord securely into the [TO PEDAL] jack
in the proper direction. Otherwise, the pedal may not function properly. The FC35
Pedal Unit (sold separately) can also be connected to this terminal. You can
substitute the FC35 for the pedals of the instrument, and use the pedals at a

Make sure that power is off when connecting or disconnecting the plug of the pedal.

Insert the plug securely until
the metal part of the plug
disappears from view.

When placing the FC35 on a stand, make sure that the stand is sufficiently large, flat and stable to prevent the pedals from

Be careful to connect the plug in the proper direction. Connecting in the wrong direction can result in damage to the
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Turning the VRM Effect On/Off

VRM (Virtual Resonance Modeling) technology accurately recreates the unique resonance of an acoustic grand
piano’s soundboard and strings. When you select a CFX Grand, Bésendorfer or Pop Grand Voice (page 17),
pressing the damper pedal activates the VRM effect. For details on VRM, see page 33.

While holding down [PIANO/VOICE], press the C#3 key to turn the function on or the C3 key to turn the function off.
Default setting: On
C#3 (On

PIANO/
VOICE

Lowest key

Intelligent Acoustic Control (IAC)

IAC is a function which automatically adjusts and controls the sound quality according to the overall volume of the
instrument. IAC Control is effective only on the sound output of the instrument speakers or headphones. Even when
the volume is low, this lets you hear both low sounds and high sounds clearly. Especially when using the
headphones, the burden on the ears is reduced without raising the overall volume excessively.

To turn on/off IAC:

While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE] simultaneously, press the C#2 key to turn the function on
or the C2 key to turn the function off.

Default setting: On

C#2 (On)

DEMO/ |
SONG

PIANO/ +
VOICE

Lowest key C2 (Off)

To adjust IAC Depth:

While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE] simultaneously, press the D2 key to decrease the value, or
the E2 key to increase.

Setting range: -3 - +3

Default setting: 0

D#2 (Default)

DEMO/ |
SONG

PIANO/ +

VOICE

Lowest key D2 (Depth —1) E2 (Depth +1)

The higher the value, the more clearly that low and high sounds are heard at lower volume levels.

14 CLP-825 Owner’s Manual



Grand Expression Modeling

When you select a CFX Grand, Bésendorfer or Pop Grand Voice (page 17), you can add Grand Expression

Modeling effects, which simulate the physical sound transitions of an actual piano. For details on Grand Expression
Modeling, see page 33.

While holding down [PIANO/VOICE], press the A3 or A#3 key to select the Grand Expression Modeling effect type.

 Static (A3): You can control extremely subtle nuances in the sound like on an actual acoustic piano by changing
your playing strength or touch.

» Dynamic (A#3): The nuances are generally fixed even when you change your playing strength or touch.
Default setting: Dynamic

A#3 (Dynamlc)

PIANO/
VOICE

Lowest key Statlc)

Turning the Operation Confirmation Sounds On/Off

When a setup is changed using a button and key combination, an operation sound (on, off, click, tempo value input)
is sounded. This confirmation sound can be enabled (on) or disabled (off) as desired.

While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE] simultaneously, press the A#-1 key to turn the sounds on
or the A-1 key to turn the sounds off.
Default setting: On

A#-1 (On)

DEMO/ !
SONG

PIANO/ I

VOICE

I /

Lowest key A-1 (Off)

Changing the Touch Sensitivity

You can specify the Touch Sensitivity (how the sound responds to the way you play the keys).
While holding down [PIANO/VOICE], press one of the C6—-D#6 keys.

C#6 D#6 NOTE
| | This setting is disabled with
PIANO/ ik some Voices, such as an organ
YOICE + sound.
ar ) Default setting:
/ [ | Medium
C6 D6 Highest key (C7)
Key | Touch Sensitivity Description
Ccé6 Soft Produces relatively high volume even with light playing strength.
Ct#6 Medium Standard Touch Sensitivity.
D6 Hard Requires strong playing to produce high volume.
D#6 Fixed The volume level does not change at all regardless of whether you play the keyboard soft or hard.
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Using the Metronome

The metronome feature is convenient for practicing with an accurate tempo.

1. Press [METRONOME] to start the Metronome.
To adjust the Metronome tempo, use [+R] or [-L].
While the Metronome is playing, press [+R] to increase the tempo by 1 or [-L] to
decrease it.

2. Press [METRONOME] to stop the Metronome.

Metronome setting

While holding down the [METRONOME], press one of the highlighted keys (shown
below) or [+R]/[-L] to set the Metronome parameter.

CH#2 (Default: 120) F#2 G#2 A#2 A#4 (Default: 7)
METRONOME + ! ! E I
: 1|3|5|6/8|0 0[3|5
Lowest key A-1 C1 A1 C2 D2 F2G2 A2 A4 B4
Confirming the | (_10)(+|10)| | |_|
current Tempo Adjusting Selecting the Beat Adjusting
the Tempo (time signature) the Volume

Voice confirmation of current Tempo value (in English)
While holding down [METRONOME], press the A—1 key (lowest key).

Adjusting the Tempo

The Metronome tempo can be set from 5 to 280 beats per minute.

* To increase or decrease the value by 10:
While holding down [METRONOME], press the D2 key to increase or the C2 key
to decrease.

* To specify a numeric value: NOTE

While holding down [METRONOME], press the relevant C1—A1 keys one by one | A numeric value is read out
when a relevant key is pressed.

in order. Specifying three digits or releasing [METRONOME] after specifying If the entered value is outside
one or two digits will enter the value. the setting range, it will be
ignored.

* Resetting the value to the default (120)
While holding down [METRONOME], press [+R] and [-L] simultaneously, or
press the C#2 key. While the metronome is playing, press [+R] and [-L]

simultaneously. Beat (time
Y ey signature)
F2 0 (no accent)

Selecting the Beat (time signature)

While holding down [METRONOME], press one of the F2—A#2 keys. 222 2
The first beat is accented with a bell sound and the rest with clicks. Default setting is 0 G2 2
(F2). In this setting, clicks sound in all beats. > :

A2 6

Adjusting the Volume
While holding down [METRONOME], press the B4 key to increase the volume or the Setting range:
A4 key to decrease. To reset to the default setting, press the A#4 key while holding 1-10

down [METRONOME].

Default setting:
7 (A#4)
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Advanced Operations

Playing Various Musical Instrument Sounds (Voices)

Selecting a Voice

To select “CFX Grand”:
Simply press [PIANO/VOICE].

To select another Voice:

After pressing [PIANO/VOICE], press [+R] or [-L] to select the next or previous Voice.

To select a specific Voice:
While holding down [PIANO/VOICE], press one of the C1—-A1 keys. For details on
which Voice is assigned to each key, see the list below.

C#1 D#1 F#1 G#1

PIANO/
VOICE
ﬁl | | i | I

Lowest key C1 D1 E1 F1 G Al

Voice List

Key | Voice Name Voice description

Yamaha's CFX flagship concert grand piano sound with a wide
CFX Grand dynamic range for maximum expressive control. Suitable for playing
in any music genre and style.

Yamaha’s CFX flagship concert grand piano sound sampled by

C1 Binaural Sampling, the method optimized for headphone use.
Binaural Listening to this through headphones gives the impression of being
CFX Grand immersed in the sound, as if it was actually emanating from the
piano. This Voice is selected automatically when headphones are
connected.

The famed sound of the Vienna-made Bésendorfer full concert grand
C#1 | Bosendorfer piano. Its spacious sound evokes the size of the instrument, and is
ideal for expressing tenderness in compositions.

Bright piano sound. Good for clear expression and “cutting through”

D1 Pop Grand other instruments in an ensemble.

The sound of an electric piano using hammer-struck metallic “tines.”
D#1 | Stage E.Piano | Soft tone when played lightly, and an aggressive tone when played
hard.

An electronic piano sound created by FM synthesis. Good for

E1 DX E.Piano ;
standard popular music.

The definitive instrument for baroque music. Since harpsichord uses
F1 Harpsichord plucked strings, there is no touch response. There is, however, a
characteristic additional sound when the keys are released.

Vibraphone played with relatively soft mallets. The tone becomes

F#1 | Vibraphone more metallic the harder you play.

This is a typical pipe organ sound (8 feet + 4 feet + 2 feet). Good for

G1 Pipe Organ sacred music from the Baroque period.

The sound of a “tonewheel” type electric organ. Often heard in jazz

G#1 | Jazz Organ and rock music.

Stereo-sampled, large-scale strings ensemble with realistic reverb.

A1 | Strings Try combining this Voice with piano in the Dual mode.

NOTE

To hear the characteristics of
the Voices, play back the Demo
Songs (page 18).
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Listening to the Demo Songs

Special individual Demo Songs are provided for all of the instrument Voices.

1. Press [DEMO/SONG] to start playback.

The Demo Song for the current Voice starts. During playback, the [PLAY] lamp
flashes at the current tempo.

Starting with the selected Song, the playback of the Demo Songs will continue.
After the last Demo Song, the sequence then returns to the first Demo Song and
repeats until you stop it. To change to a specific Demo Song, simultaneously hold
down [DEMO/SONG], and then press and hold one of the C1-A1 keys.

C#1 D#1 F#1 G#1

— | |
DEMO/ U T
SONG +
| gy
| —— L=
Lowest key C1 D1 E1F1 G1 A1

To play back the selected Demo Song repeatedly:

While holding down the [DEMO/SONG], press and hold one of the C1-A1 keys.
The operation sound (page 15) sounds twice and the Demo Song can be played
back repeatedly.

To change the Demo Song during playback:

Press [+R] or [-L] to change to the next or previous Demo Song.

If you change to the next or previous Demo Song during repeated playback, that
Demo song will also play back repeatedly.

2. Press [DEMO/SONG] or [PLAY] to stop playback.
The [PLAY] lamp turns off.

Demo Song List

Key Voice Name Title Composer
CFX Grand
C1 Binaural Ungarische rhapsodie “Preludio” E-Dur F. Liszt
CFX Grand
C#1 Bosendorfer Widmung S.566 R.253 E.Lsif:zlju/mann
D1 Pop Grand Original —
D#1 | Stage E.Piano | Original —
E1 DX E.Piano Original —
F1 Harpsichord Sgrﬂ?fljgo’\?o?;nétx{? 10(?;);igato, 2 violini, viola e J.S. Bach
F#1 | Vibraphone Original —
G1 Pipe Organ Herr Christ, der ein'ge Gottes-Sohn, BWV 601 J. S.Bach
G#1 | Jazz Organ Original —
Al Strings Original —

The Demo Songs excluding original Songs are short rearranged excerpts from the original
compositions. The original Demo Songs are Yamaha originals (© Yamaha Corporation).
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Adding Variations to the Sound (Reverb)

This instrument features several Reverb Types that add extra depth and expression to the sound to create a realistic
acoustic ambience. The appropriate Reverb Type and Depth are called up automatically when you select each of
the Voices and Songs. This is why the Reverb Type need not be selected; however, you can change it if desired.

To select a Reverb Type:
While holding down [PIANO/VOICE], press one of the C2 — E2 keys.

PIANO/
VOICE

7.

Reverb Type List

Selecting a Reverb Type

—
Ct2 D#2 G#2 (Default)

+ VW

A5G

Lowest key C2 D2 E2 | A2(Depth +1)

G2 (Depth Iﬂ

Adjusting Reverb Depth

Key Reverb Type Description
c2 Recital Hall Slmulates the clear rev.erb sour.1d you would hear in a medium-
sized concert hall for piano recitals.
Cio Concert Hall Simulates the gorgeous reverb sound you would hear in a large
concert hall for orchestral performances.
Suitable for playing chamber music; simulates the intimate reverb
D2 Chamber sound you would hear in a spacious room, such as for classical
music recitals.
Simulates the vivid reverb sound you would hear in a live music
D#2 Club .
venue or a jazz club.
E2 Off No effect is applied.

To adjust Reverb Depth:

The higher the value, the greater the depth, and the lower the value, the lesser the

depth.

While holding down [PIANO/VOICE], press the G2 key to decrease the value by 1 or
the A2 key to increase the value by 1.

While holding down [PIANO/VOICE], press the G#2 key to reset the Reverb Depth to
the default setting, which is the most suitable value for the current Voice.

NOTE

In Dual Mode (page 21), an
optimum reverb type for the
combination of Voices is
assigned automatically.

Setting range:
0 (no effect) — 20 (maximum
depth)
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Transposing the Pitch in Semitones

You can shift the pitch of the entire keyboard up or down in semitones in order to facilitate playing in difficult key
signatures, or to easily match the pitch of the keyboard to the range of a singer or other instruments. For example, if
“+5” is selected, playing key C produces pitch F, letting you play a song of F major as though it were in C major.

To transpose the pitch down:
While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE], press a key between
F#2 (-6) and B2 (-1).

To transpose the pitch up:
While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE], press a key between
C#3 (+1) and F#3 (+6).

To restore the normal pitch:
While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE], press the C3 key.

F#2 F#3

|
e ' '
PIANO/ +
| -5|-3|-1| 0 [+2/+4|+5
I |

-
Transpose down Transpose up’

C3 (Normal pitch)

Lowest key

Fine-tuning the Pitch

NOTE

The transposition setting affects
not only the pitch of the
keyboard but also the pitch of
Song playback (page 23).

The transposition setting of the
Transposition for the Keyboard
and the Song cannot be set
independently.

Setting range:
-6-0-+6

Default setting:
0

You can fine-tune the pitch of the entire instrument in about 0.2 Hz steps. This lets you accurately match the

keyboard pitch to that of other instruments or ensembles.

To tune up (in about 0.2 Hz steps): Dey
Press and hold down [DEMO/SONG] and [PIANO/ z
VOICE] simultaneously, and press [+R].

PIANO/
VOICE

DEMO/

To tune down (in about 0.2 Hz steps): %ne
Press and hold down [DEMO/SONG] and [PIANO/
VOICE] simultaneously, and press [-L].

PIANO/
VOICE

b

%
ay

o
|

To set the pitch to 442.0 Hz: o)
Press and hold down [DEMO/SONG] xne
and [PIANO/VOICE] simultaneously, and 5 I WW
press the C#1 key. o
|
I

Lowest key

To restore default pitch (440.0 Hz):
While simultaneously holding down [DEMO/ oG
SONG] and [PIANO/VOICE], press [+R] and [-L] +

N

simultaneously. Alternately, you can press the C1
key while holding down [DEMO/SONG] and
[PIANO/VOICE] simultaneously.
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Hz (Hertz)

This unit of measurement refers
to the frequency of a sound and
represents the number of times
a sound wave vibrates in a
second.

Setting range:
414.8 — 466.8 Hz

Default setting:
A3 =440.0 Hz



Layering Two Voices (Dual mode)

You can layer two Voices and play them simultaneously to create a more richly textured sound.

1. Engage the Dual mode.
While holding down [PIANO/VOICE], simultaneously hold down two keys between
C1 and A1 to select the two desired Voices. For information on which Voices are
assigned to the keys, refer to “Voice List” (page 17).

C1 Al

PIANO/
VOICE

! L /

Lowest key Engaging Dual mode

The Voice assigned to the lower key will be designated as Voice 1, and the Voice
assigned to the higher key will be designated as Voice 2. You cannot assign the
same Voice to both Voice 1 and Voice 2 simultaneously in Dual mode.

To shift the Octave for each Voice:

While holding down [PIANO/VOICE], press one of the keys F5—G5 or A5-B5 as
shown in the illustration below. For example, pressing the B5 key twice while
holding down [PIANO/VOICE] shifts Voice 1 up by two octaves. To restore the
default setting, simultaneously hold down [PIANO/VOICE] and press the A#5 key
for Voice 1 or the F#5 key for Voice 2.

Adjusting the balance

C#5 (Default setting) F5 B5
PIANO/ |
VOICE
q

|
C5 D5 VT Highest key
Voice 2 Voice 1

/

Shifting the octave

To adjust the Balance between two Voices:

While holding down [PIANO/VOICE], press the C5 key to decrease the value or
the D5 key to increase. When the value is set to “0,” the volume levels of the two
Voices reset to their respective default settings. Settings below “0” increase the
volume of Voice 2, while settings above “0” increase the volume of Voice 1, in
relation to the other.

2. To exit from Dual mode, press [PIANO/VOICE].

NOTE

The Dual and Duo modes
(page 22) cannot be engaged at
the same time.

Setting range:
2-0-+2

Setting range:
—6 — (Default Setting) — +6

Default setting:

Differs depending on the Voice
combination.

CLP-825 Owner's Manual 21



Playing Duo

This function allows two different players to play the instrument, one on the left and the other on the right, over the
same octave range.

. . NOTE

1. V\!hlle holding down [PIANO/VOICE], press [+R] and [-L] « Different Voices cannot be
simultaneously to engage Duo. assigned to the Right Voice
The keyboard is divided into two sections, with the E3 key as the Split Point. and Left Voice.

* The Split Point cannot be
changed from E3.

+ ®
PIANO/
VOICE +
Equivalent to CS (middle C) Split Pomt E3 Equwalent to C3 (middle C)
Left section (Voice 2) Right section (Voice 1)

2. One person can play the left section of the keyboard while the
other plays the right.

To shift the Octave for each section: Setting range:

Same operation as in Dual (page 21). -2-0-+2

In Duo, the left section is assigned to Voice 2, while the right section is assigned to

Voice 1.

To adjust the volume balance between two keyboard sections: Setting range:
-6-0-+6

Same operation as in Dual (page 21).
Settings below “0” increase the volume of Left Voice (Voice 2), while settings
above “0” increase the volume of Right Voice, in relation to the other.

Pedal function in Duo

* Damper Pedal: Applies Sustain to the right section.
* Sostenuto Pedal: Applies Sustain to both sections.
* Soft Pedal: Applies Sustain to the left section.

To select the Duo Type:

You can set how the sound is emitted from the speakers. NOTE

* Separated: The sound of the left section is emitted from the left speaker, and the Zgﬁqvt“ﬁg LZZSSEQﬁ;i ?suttr?:t
sound of the right section is emitted from the right speaker. same as the selected Duo

* Balanced: The sound of both parts are emitted from both speakers in a natural Type.
balance.

NOTE
While holding down [PIANO/VOICE], press the A4 key or the A#4 key to change | * f the keyboard is in Dual,
. engaging Duo will exit from
the setting. Dual. Voice 1 is used as the
F#4 (Separated) Voice of the entire keyboard.
| * In Duo, VRM is not effective.
e When the Type of Duo is set
-+ to “Separated,” Reverb and
Stereophonic Optimizer are
/ [ [ not effective.

F4 (Balanced) Highest key

Default Setting:

3. To exit from Duo, while holding down [PIANO/VOICE], press [+R] Separated

and [-L] simultaneously.
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Song Playback and Practice

Listening to Preset Songs

In addition to the Demo Songs, Preset Songs (50 Classical Music Masterpieces [50 Classics] and Lesson Songs)

are provided for your listening pleasure.

1. Find the Music book and Song number that you want to play
back.

For the details on the Music book and Song number, refer to the Song List
(page 40) or Quick Operation Guide (page 50.)

2. While holding down [DEMO/SONG], press one of the C0-G#0
keys to select a Music book.

C#O DEO F£0 G#0

DEMO/
SONG

Czerny 100, 51-100

Bayer 101-106

50 Classics
Bayer 51-100
Burgmdiller 1-25
Czerny 100, 1-50
Czerny 30, 1-30

Lowest key ———

A1 CO0 DO EO FO GO

3. While holding down [DEMO/SONG], press one of the C2-C#6
keys to start playback.
The number of each piano Preset Song is assigned to the C2—C#6 keys.

ng1 Song 10 Song20 Song30 Song40  Song 50 (C#6)

Wwwwmwwww

06 Highest key (C7)

During playback, the [+R] and [-L] lamps light, and the [PLAY] lamp flashes at the
current tempo. Playback of the Preset Songs continues in sequence, starting with
the selected Song. After the last Preset Song, the sequence then returns to the
first Preset Song and repeats until you stop it.

To play back the selected Song repeatedly:

While holding down the [DEMO/SONG], press and hold one of the C2-C#6 keys.
The operation sound (page 15) sounds twice and the selected Song can be
played back repeatedly.

To change the Preset Song during playback:

Press [+R] or [-L] to change to the next or previous Preset Song.

If you change to the next or previous Preset Song during repeated playback, that
Preset song will also play back repeatedly.

To change the tempo during playback:

While holding down [METRONOME], press [+R] or [-L] to increase or decrease
the Tempo value by 1. Other instructions are the same as those of the Metronome
Tempo (page 16).

Default Setting (Music
book):

50 Classical Music
Masterpieces (50 Classics)

NOTE

Even if you perform other
operations after changing the
Music book, the book will not be
reset to the default setting, 50
Classical Music Masterpieces. It
will be reset to the default
setting when the power is
turned off.

NOTE

* You can play the keyboard
along with the playback of the
Preset Song as well as
change the Voice played from
the keyboard.

* Depending on the selected
Music book, there are some
keys to which the Song are
not applied. When pressing
such keys, no Songs are
played back.
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To play back from the beginning of the Song

During playback, press [+R] and [-L] simultaneously to jump to the playback
position at the beginning of the Song then continue playback at the last specified
tempo.

4. press [DEMO/SONG] or [PLAY] to stop playback.
The [PLAY], [+R] and [-L] lamps turn off.

Practicing a One-Hand Part

All the Songs except for the Demo (page 18) let you turn on or off the left-hand and right-hand Parts individually. By
turning off [+R], for example, you can practice the right-hand Part while the left-hand Part is playing back, and vice

versa.

1. start playback of the Preset Songs (page 23; 50 Classical Music
Masterpieces and Lesson Songs) or the User Song (page 25).

2. While holding down [PLAY], press [+R] or [-L] to turn the Part off.

Pressing the same button repeatedly while holding down [PLAY] toggles playback
on and off.

+ ®
D
The lamp of the button lights
+ or when the corresponding Part
B is on.
D

3. Practice the Part which is turned off.
To change the Tempo:
If desired, you can change the tempo for your practice convenience. For details,
refer to page 16.

4. press [PLAY] to stop playback.

NOTE

* Selecting another Song will
reset the on/off status.

* For the details on the Parts of
the duet Songs, refer to
page 40.

* For the User Song, Parts can
only be independently turned
on or off when recording the
right or left part independently
(step 2, page 26).

Playing Back Immediately from the First Note (Quick Play)

This Quick Play feature enables you to specify whether a Song should play back
immediately from the very first note (On), or play back any silence or rests that exist
before the first note (Off).

To turn on/off Quick Play:
While holding down [DEMO/SONG], press the A#-1 to turn the function on or A-1 key
to turn the function off.

A#|—1 (On)

DEMO/
SONG I
1

I /
A-1(Off)
Lowest key
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Recording Your Performance

Not only can you simply record your keyboard performance (Quick Recording), but you can record two parts (left-
hand and right-hand) separately. The recorded data is saved to the instrument as a single User Song.

Recording Your Performance

1. Select the desired Voice and other parameters, such as beat NOTICE

(time signature), for recording.
For instructions on selecting a Voice, refer to page 17. If necessary, set other
parameters, such as beat (time signature) and effects, in this step.

N

Engage the Record Ready mode.

Quick Recording

Press [REC] to engage the Record Ready mode. Your keyboard performance will
be automatically recorded to the right-hand Part even if you play with both your
right and left hands. Note that the already-recorded data of the right- and left-hand
parts will be erased by Quick Recording.

REC

Recording to individual parts
While holding down [REC], press [+R] or [-L] to engage the Record Ready mode
for the Part you want to record.

REC + ® REC -

+ +

To record the right-hand Part ([+R]) To record the left-hand Part ([-L])

If data has already been recorded to the other Part, the data in this Part will be
played back while recording.

To turn the Part off or on, press the appropriate part button ([+R] or [-L]) while
holding down [PLAY].

To exit from Record Ready mode:
Simply press [REC].

w

Play the keyboard or press [PLAY] to start recording.
The [REC] lamp lights up while the Recording Part lamp flashes at the current
tempo.

4. Press either [REC] or [PLAY] to stop recording.

The [REC], [PLAY], [+R] and [-L] lamps flash, indicating that the recorded data is
being stored. After the Save operation is completed, the lamps will turn off,
indicating that the Record operation has been completed.

5. To hear the recorded Song, press [PLAY] to start playback.
Press [PLAY] again to stop playback.

To record to the other part
Repeat the steps above. In step 2, follow the instructions of “Recording individual
parts.”

Only one Song can be
recorded to the instrument.
Note that recording another
Song will replace already-
recorded data with the new
data.

NOTE

* The “Smart Pianist” app
(page 29) enables you to
record your keyboard
performance as MIDl/audio
data and save it on your smart
device.

You can use the Metronome
while recording; however, the
Metronome sound will not be
recorded.

If the keyboard is in the Duo
mode (page 22), the data will
be recorded to each Part. The
Part for recording cannot be
specified.

If the data capacity of the
instrument approaches full
when you engage Record
Ready mode, the [REC] and
[PLAY] lamps flash quickly for
about three seconds.

NOTICE

Note that recording your
performance to a part
containing data will replace
already-recorded data with
the new data. If the [+R] or
[-L] lamp (as well as [REC]
and [PLAY]) flashes when
engaging the Record Ready
mode, this indicates that the
part contains already-
recorded data.

NOTICE

Never turn off the power while
the recorded data is being
stored (while the lamps are
flashing). Otherwise, all
recorded data will be lost.

Recording Capacity

This instrument can record up to
100 KB (approximately 11,000
notes).
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Changing the Initial Settings of the Recorded Song

The settings of the following parameters can be changed after the Record operation is completed.
* Forindividual Parts: Voice, Volume balance (Dual), Reverb Depth
¢ For the entire Song: Tempo, Reverb Type

1. Make settings for the above parameters as desired.

2. While holding down [REC], press the desired Part ([+R] or [-L])
to engage Record Ready mode.
The [REC], [PLAY] and selected Part lamps flash.
In this status, do not press [PLAY] again or any key. Otherwise, the originally
recorded performance data will be deleted.

3. While holding down [REC], press [PLAY] to exit from Record
Ready mode.
The [REC], [PLAY], [+R] and [-L] lamps flash. After the Save operation is
completed, the lamps will turn off, indicating that the operation has been
completed.

Confirm the setting by pressing [PLAY] to play the Song.

Deleting Recorded Data

To delete the entire Song:

1. While holding down [REC], press [DEMO/SONG]. NOTE
The [REC] and [PLAY] lamps flash alternately. If a User Song has not been

. recorded to the instrument, the
To cancel the operation, press [REC]. [REC] and [PLAY] lamps flash

quickly for about three seconds.
2. Press [PLAY] to delete the data of the entire Song.
The [REC], [PLAY], [+R] and [-L] lamps flash.
After the operation is completed, all lamps turn off.

To delete a specific Part:

1. While holding down [REC], press [+R] or [-L] (depending on the
Part you want to delete) to engage Record Ready mode.
The [REC], [PLAY] and selected Part ([+R] or [-L]) lamps flash.

2. Press [PLAY] to start recording without playing the keyboard.
The selected Part ([+R] or [-L]) lamp flashes.

3. Press [REC] or [PLAY] to stop recording.
All data recorded for the selected Part will be deleted, and the lamp turns off.
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Using with a Smart Device or a Computer

Connecting this instrument to a computer or a smart device allows you to transmit/receive performance data and
Song data to/from the smart device or computer. You can connect the instrument to a computer or a smart device
via a USB cable or Bluetooth.

NOTICE
Do not place any devices in an unstable position. Doing so may cause the device to fall and result in damage.

NOTE
For instructions on using MIDI, refer to “MIDI Reference” (page 7).

Playback/Recording of Audio Data (USB Audio Interface)

By connecting a smart device or a computer to the [USB TO HOST] terminal via a USB cable, digital audio data can
be received/transmitted. You can listen to audio data played on the connected device through the instrument
speaker, or you can record your performance on the instrument as audio data by using a music production software
or app.

Example 1488710 HOsT] (If necessary) ’

terminal (page 8) 1YPe B Typle A | + USB Conversion adaptor
el

USB cable

Computer or Smart device

Instrument

When transmitting or receiving audio signals by using a computer running Windows, if operation is unstable or
delays occur, use the “Yamaha Steinberg USB Driver.” On the website below, search for “Yamaha Steinberg USB
Driver” and install it on the computer. For instructions on installing the driver, refer to the Installation Guide included
with the download file.

https://download.yamaha.com/

NOTICE

If you are using a DAW (digital audio workstation) application with this instrument, set the Audio Loopback function to off
(page 28). Otherwise, a loud sound may occur, depending on the settings of the computer.

NOTE

* Depending on the model or OS of the computer and smart device, noise may occur, or this function may not be available.
* Unexpected sounds may occur if you edit MIDI data related to the Grand Expression Modeling effect (page 33) on a computer.

Precautions when using the [USB TO HOST] terminal

When connecting a smart device or a computer to the [USB TO HOST] terminal, make sure to observe the
following points to avoid freezing the smart device, computer or instrument, and corrupting or losing the data.

NOTICE

e Use a AB type USB cable of less than 3 meters. USB 3.0 cables cannot be used.

* Execute the following before turning the power to the instrument on/off or plugging/unplugging the USB cable to/from the
[USB TO HOST] terminal.
- Quit any open app on the smart device/computer.
- Make sure that data is not being transmitted from the instrument. (Data is transmitted even when the notes on the keyboard

are played or a Song is played back.)

¢ While the smart device/computer is connected to the instrument, you should wait for six seconds or more between these
operations: (1) when turning the power of the instrument off then on again, or (2) when alternately connecting/disconnecting
the USB cable.

If the smart device, computer or instrument freezes, restart the app or the computer/smart device, or turn the
power to the instrument off then on again.
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Turning Audio Loopback On/Off

You can set whether audio sound input from the [USB TO HOST] terminal is returned to the computer/smart device
or not along with the performance played on the instrument.
While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE] simultaneously, press the C6 key to turn this parameter
“Off” or the C#6 key to turn it “On.”
Default setting: On
C#6 (On)
DEMO/

SONG |

PIANO/ I
VOICE
1 I

/ | |

C6 (Off) Highest key

Listening to Audio via Bluetooth on this Instrument (Bluetooth Audio)

Before using the Bluetooth function, be sure to read “About Bluetooth” on page 29.

A Bluetooth-equipped audio player such as a smart device or a computer can be connected by using the Bluetooth
Audio function. Audio playback on the connected device is output from the built-in speakers of this instrument.

Bluetooth capability

Depending on the country in which you purchased the product, the instrument may not [I:D
have Bluetooth capability.
If the Bluetooth logo is printed on the control panel, this means that the product is L

equipped with Bluetooth functionality.

NOTE

* In order to use the Bluetooth function via wireless communication, the audio player must be equipped for transmitting audio data. For
proper operation, the device must be compatible with A2DP (Advanced Audio Distribution Profile).

* Since this instrument cannot transmit audio data to external devices via Bluetooth, Bluetooth headphones or speakers cannot be
connected.

To connect via Bluetooth, the Bluetooth function of this instrument should be turned on. By default, the Bluetooth
function is set to on, however you can turn it on/off (page 29).

1. Hold down the [REC] and [PLAY] buttons simultaneously for »
. . . . * Pairing:
three second or longer to pair with a Bluetooth-equipped device | . register this instrument with a

(Pairing*). Bluetooth-equipped device and
establish mutual recognition for
== wireless communication

- between the two.
7N

To cancel the paring, press any button.

2. On the audio player, set the Bluetooth function to on and select the instrument “CLP-825
AUDIO” from the connection list
Make sure to complete this operation while the [REC] and [PLAY] buttons are flashing.

3. Play back audio data on the Bluetooth-equipped device to confirm that the built-in
speakers of the instrument can output the audio sound.
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Turning Bluetooth On/Off

To connect the instrument with a Bluetooth-equipped device via Bluetooth Audio or Bluetooth MIDI, you need to turn
Bluetooth on.

While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE] simultaneously, press the F1 key to turn this parameter
“Off” or the F#1 key to turn it “On.”

F#1 (On)

DEMO/ |
SONG

PIANO/ +
VOICE

Lowest key F1 (Off)
Default setting: On

About Bluetooth®

Bluetooth is a technology for wireless communication between devices within an area of about 10 meters (33 ft.)
employing the 2.4 GHz frequency band.

Handling Bluetooth communications

¢ The 2.4 GHz band used by Bluetooth compatible devices is a radio band shared by many types of equipment.
While Bluetooth compatible devices use a technology minimizing the influence of other components using the
same radio band, such influence may reduce the speed or distance of communications and in some cases
interrupt communications.

* The speed of signal transfer and the distance at which communication is possible differs according to the
distance between the communicating devices, the presence of obstacles, radio wave conditions and the type of
equipment.

* Yamaha does not guarantee all wireless connections between this unit and devices compatible with Bluetooth
function.

Using the convenient Smart Pianist app

By connecting to a smart device such as a smartphone or tablet and using Smart Pianist, you have access to a
variety of exceptionally convenient functions, such as viewing music scores and recording your performances to the
device. The intuitive visual interface also helps you confirm the current settings of the instrument.

For details on the app and compatible devices, access the website below and check the “Smart
Pianist” page.

https://www.yamaha.com/kbdapps/

After installing the Smart Pianist app on your smart device, connect this instrument to the device via USB cables or
Bluetooth. For instructions on how to connect the device and use the app, refer to “Smart Pianist User Guide”

(page 7).

NOTICE
All settings on the instrument are replaced by the settings on Smart Pianist when the instrument is connected with Smart Pianist.

NOTE

While Smart Pianist is connected, you cannot use the control panel on the instrument. Use Smart Pianist to control the instrument. To
disconnect Smart Pianist, close Smart Pianist on the smart device or press the [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE] buttons simultaneously
on the instrument. You can also disconnect from the smart pianist by turning off the power using the [®] (Standby/On) switch.
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Connecting via Bluetooth

Before using the Bluetooth function, be sure to read “About Bluetooth” on page 29.

To connect the instrument and a smart device via Bluetooth, you need to make Bluetooth MIDI and Bluetooth Audio
settings individually. In order to use Smart Pianist, Bluetooth MIDI connection is necessary. For listening to audio
data on the smart device from the instrument, Bluetooth Audio connection is required as well.

NOTE

* Depending on the country in which you purchased the product, the instrument may not have Bluetooth capability (page 28).
* When the device is connected by Bluetooth, you cannot record in audio format by using Smart Pianist. To enable audio recording, connect
via USB cable (see below).

1. Connect the instrument and the smart device by Bluetooth Audio (page 28).
When the connection is successful, audio data can be transmitted from the smart device to the instrument.

2. By using the Smart Pianist app, connect the instrument and the smart device via
Bluetooth MIDI.
For details on connection, refer to “Smart Pianist User Guide” (page 7). Make sure to select “CLP-825 MIDI” for
pairing. When the connection is successful, MIDI data can be transmitted/received between the instrument and
the smart device.

Connecting with a USB cable ([USB TO HOST] terminal)

By using a USB cable, you can connect a smart device to the [USB TO HOST] terminal on the instrument. For
instructions on connection, refer to “Smart Pianist User Guide” (page 7). Before using the [USB TO HOST] terminal,
refer to “Precautions when using the [USB TO HOST] terminal” on page 27.

NOTICE

Use an AB type USB cable of less than 3 meters. The cable must be a communication cable compliant with USB standards, and not
a charging-only cable.

Example

[USB TO HOST] (If necessary)
terminal (page 8) 1vPe B Type A + USB Conversion adaptor

|
I ]
USB cable | D

Smart device

Instrument
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Backing up Data and Initializing the Settings

Data Maintained When Power is Turned Off

The following settings and data are maintained even if you turn the power off.

* Metronome Volume * Binaural Sampling/Stereophonic Optimizer On/Off
* Metronome Beat (time signature) * Operation Confirmation Sounds On/Off

* Touch Sensitivity * Auto Power Off Enable/Disable

e Tuning * Speaker On/Off

¢ Intelligent Acoustic Control Depth * User Song data

¢ Intelligent Acoustic Control On/Off * Duo Type Separated/Balanced

¢ Volume Limiter On/Off

Initializing the Settings

With this operation, all data (with the exception of the User Song and Bluetooth pairing NOTICE
information) will be reset to the factory default settings. Never turn off the power

To do this, simultaneously hold down the C7 (the highest) key and turn on the power. | While the Initialize operation
is being executed (that is,

while the [REC], [PLAY], [+R]

C|7 o and [-L] lamps are flashing).
NOTE
+ If this instrument somehow
becomes disabled or
/ Highest kely malfunctions, turn off the power

then execute Initialization.

Confirming the firmware version of this instrument

You can confirm the firmware version of your instrument by audible voice in English.
While holding down [DEMO/SONG] and [PIANO/VOICE] simultaneously, press the BO key.

DEMO/
SONG

5 +
PIANO/

YOICE
| |

I I /

Lowest key BO

About the latest Firmware Version

Yamaha may from time to time update firmware of the product without notice for improvement. Make sure to check
our website for information of the latest release and upgrade the firmware for your instrument.
https://download.yamaha.com/
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Appendix

Troubleshooting

Problem

Possible Cause and Solution

Power suddenly and unexpectedly turns off.

This is normal and the Auto Power Off function may have been
activated (page 10). If desired, disable the Auto Power Off function.

The power of the instrument does not turn
on.

The plugs are not properly connected. Make sure that the DC plug is
securely inserted into the DC IN jack on the instrument, and that the AC
plug is securely inserted to the AC outlet (page 10).

A click or pop is heard when the power is
turned on or off.

This is normal when electrical current is being applied to the
instrument.

Noise is heard from the speakers or
headphones.

The noise may be due to interference caused by the use of a mobile
phone in close proximity to this instrument. Turn off the mobile phone,
or move it further away from this instrument.

When you use the instrument along with the app on your smart device,
we recommend that you enable “Airplane Mode” on the device to avoid
noise caused by communication.

When wirelessly connecting a smart device with this product, make
sure that the Bluetooth setting on the device is turned on.

The overall volume is low, or no sound is
heard.

The master volume is set too low. Set it to an appropriate level using the
[VOLUME] knob (page 10).

Make sure a pair of headphones or conversion adaptor is not
connected to the [PHONES] jack (page 11).

The Speaker setting is “Off.” Set the Speaker to “Normal” or “On”
(page 12).

The Volume Limiter setting is “On.” Set the Volume Limiter to “Off”
(page 11).

Make sure that Local Control is On. For details, refer to the “MIDI
Reference” (page 7).

Pedals do not function.

The pedal cord may not be securely connected to the [TO PEDAL] jack.
Be sure to insert the pedal cord all the way until the metal part of the
cord plug disappears from view (page 13).

The pitch and sound quality of the Piano
Voice is wrong in a specific key range.

This is no problem.

Yamaha develops the Piano Voices so that the original piano sound is
reproduced as faithfully as possible. This is why you may hear
overtones emphasized in a certain key range, or you may feel that the
sound pitch or quality is different from another key range.

Playing the keys produces a rattling noise.

This is no problem.

The keyboard mechanism of this product is designed to simulate the
actual noises of an acoustic piano. Such noises are produced even if
you play an acoustic piano.

The [+R] and [-L] lamps flash when this
product is started, when a Song is selected,
or when recording is finished.

This is no problem.

It is because the [+R] and [-L] lamps may flash when the internal
processing of this product is taking a long time. Note that no operations
are available while these are flashing.
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Problem Possible Cause and Solution

Check that the Bluetooth function of the audio player is activated. To
connect the audio player and the instrument via Bluetooth, both devices
need to be functional.

The Bluetooth-equipped audio player cannot | The audio player and the instrument need to be paired to connect with
be paired with nor connected to the each other via Bluetooth (page 28).
instrument.

In case there is a device (microwave oven, wireless LAN device, etc.)
that outputs signals in the 2.4 GHz frequency band nearby, move this
instrument away from the device that is emitting radio-frequency
signals.

* Depending on the country in which you purchased the product, the instrument may not have Bluetooth capability. For
information on whether Bluetooth functionality is included or not, refer to page 28.

For more information, check the “Frequently Asked Questions (FAQ)” on the following website:
https://fag.yamaha.com/s/

* Available in English, German, French, Spanish and some other languages.

Glossary of Terms

VRM (Virtual Resonance Modeling)

On an actual acoustic piano, if you press the damper pedal and play a key, not only does the string of the pressed
key vibrate, it also causes other strings and the soundboard to vibrate, with each influencing the rest, creating a rich
and brilliant resonance that sustains and expands. The VRM technology featured in this instrument reproduces the
complicated interaction between both string and soundboard resonance, and make the sound more like that of a
real acoustic piano. Since resonance instantaneously occurs depending on the action of the keys and pedal, you
can expressively vary the sound by changing the timing of your pressing the keys, and the timing and depth of your
pressing the pedal.

Grand Expression Modeling

On an actual acoustic piano, subtle changes in the sound can be produced by changing your playing touch from
when you press a key to when you release it. For example, when you press a key all the way to its bottom, the key
hits the keybed underneath and the noise reaches the strings, changing the sound slightly. Furthermore, the tone
when the damper is lowered onto strings to mute the sound is changed by how quickly you release the key. The
Grand Expression Modeling technology recreates these subtle changes in the sound that respond to your touch.
This allows you to add accents by playing strongly or add resonance by playing softly to produce superbly
expressive sound. A crisp tone can be heard when playing staccato as well as a lingering sound produced when
releasing the keys slowly.
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Keyboard Stand Assembly

/A cauTion

* Assemble the unit on a hard and flat floor with ample space.

Be careful not to confuse parts, and be sure to install all
parts in the correct orientation. Please assemble the unit in
accordance with the sequence given below.

Assembly should be carried out by at least two persons.
Be sure to use only the included screws of the specified
sizes. Do not use any other screws. Use of incorrect screws
can cause damage or malfunction of the product.

Keep small parts (such as screws) out of the reach of
infants. Children may accidentally swallow them.

Be sure to tighten all screws upon completing assembly of
the unit.

To disassemble the unit, reverse the assembly sequence
given below.

Have a Phillips-head (+) screwdriver of the appropriate
size ready.

Remove all parts from the package and make sure you
have all of the items.

A

( )
/

Speaker J ;I LSpeaker
cover \/K:, cover
Foamed styrol pads
Remove foamed styrol pads from the package, position them

on the floor, then place A on top of them. Position the pads so
that they will not hide the connectors on the bottom of A.
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Cid

6 x 20 mm long screws x 4

Ll

4 x 12 mm thin screws x 2

el

AC adaptor x 1
The power cord and adaptor
4 x 20 mm tapping screws x 4 ~ may not be included, or may

look different from the illustration
above, depending on your
particular area. Please check
with your Yamaha dealer.

Ll Ll

6 x 16 mm short screws x 6

F®

4 x 10 mm thin screws x 2

ocooo

Caps x 4 Headphone hanger x 1

1. Attach (finger-tighten) C to D and E.

1-1 Untie and straighten out the bundled pedal

cord.

1-2 Align D and E with each end of C.
1-3 Attach D and E to C by finger-tightening

the long screws (6 x 20 mm).



2. AttachB.
Depending on the model of digital piano you
purchased, the surface color of one side of B
may be different from the other side. In this case,
position B so that the side of the surface color
similar to D and E faces the player.

2-1

2-1 Align the screw holes on the upper side of
B with the bracket holes on D and E, then
attach the upper corners of B to D and E
by finger-tightening two thin screws (4 x
12 mm).

2-2 While pushing the lower part of D and E
from outside, secure the bottom ends of B
using two tapping screws (4 x 20 mm).

2-3 Insert the other two tapping screws (4 x
20 mm) into the other two screw holes to
secure B.

2-4 Ssecurely tighten the screws on the top of
B that were attached in Step 2-1.

3. SecureC.

3-1 securely tighten the screws on C that were
attached in Step 1-3.

3-2 Attach the caps to the head of the screws.

3-2

4. MountA.
Be sure to place your hands at least 15 cm away
from either end of the main unit when positioning
it.

Align the screw holes.

At least 15 cm

/A cauTion

* Be extra careful not to drop the main unit or let your fingers
be pinched by it.

* Do not hold the main unit in any position other than the
position specified above.

5. SecureA.

5-1 Adjust the position of A so that the left and
right ends of A will project beyond D and E
equally when seen from the front.

5-2 Secure A by tightening the short screws
(6 x 16 mm) from the front.
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6. Connect the pedal cord and the AC
adaptor.

6-2

6-1 Insert the pedal cord plug to the pedal
connector from the rear.

When connecting the
pedal cord, insert the
plug securely until the
metal part disappears
from view.

7. Set the adjuster.
Rotate the adjuster until it comes in firm contact
with the floor surface.

\

/]
o QUL

Presses against Lifts from the floor
the floor

8. Attach the headphone hanger.
Use two thin screws (4 x 10 mm) to attach the
hanger as shown in the illustration.

6-2 Securely wind the cord holder around the
pedal cord.
The cord holder is attached to D.

6-3 Connect one end of the power cord to the
AC adaptor.

6-4 Insert the DC plug of the AC adaptor into
the DC IN jack.
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Post-assembly checklist
O There are no unused parts.
O The instrument is stable even if you shake it.

O The pedal adjuster is firmly pressed against to the
floor surface.

O Both the pedal cord and power cord are plugged
securely into the correct jacks.

-> If there are any items above you haven'’t
confirmed, review the assembly procedure and
correct any errors.

/\cauTtion

If the main unit creaks or is otherwise unsteady when
you play on the keyboard, refer to the assembly
diagrams and re-tighten all screws.




Specifications

CLP-825
Product Name Digital Piano
Width 1,350 mm (53-1/8")
[For models with polished finish] [1,353 mm (53-1/4")]
Height With music rest closed 849 mm (33-7/16")
[For models [851 mm (33-1/2")]
) ) with polished ) ) ) 1,003 mm (39-1/2")
Size/Weight finish] With music rest raised [1,005 mm (39-9/16")]
Depth 411 mm (16-3/16")
[For models with polished finish] [411 mm (16-3/16")]
Weight 45 kg (99 Ib, 3 0z)
[For models with polished finish] [47 kg (103 Ib, 10 0z)]
Number of Keys 88
Keyboard Type GrandTouch-S Keyboard: synthetic ebony and ivory key tops,
escapement
Control Touch Sensitivity Hard, Medium, Soft, Fixed
Interface
Pedal Number of Pedals 3: Damper (with Half-pedal function), Sostenuto, Soft
edal
GrandTouch Pedals Yes
Panel Language English
) Key Cover Style Sliding
Cabinet
Music Rest Yes (with music braces)
Piano Sound Yamaha CFX, Bosendorfer Imperial
- Binaural Sampling Yes (“CFX Grand” only)
one
Generator VRM (Virtual Resonance Yes
Voices Modeling)
Grand Expression Modeling Yes
Polyphony (max.) 256
Preset Number of Voices 10
Reverb 4 types
Intelligent Acoustic Control
Types (IAC) Yes
Effects Stereophonic Optimizer Yes
. Dual Yes
Functions
Duo Yes
Preset Number of Preset Songs 10 Voice Demo Songs, 50 Classics + 303 Lesson Songs
Number of Songs 1
MIDI
' Number of Tracks 2
Songs Recording
Data Capacity Approx. 250 KB/Song (approx. 11,000 notes)
Compatible Playback SMF (Format O, Format 1)
Data Format | Recording SMF (Format 0)
Metronome Yes
Tempo Range 5-280
Functions Overall Transpose -6-0-+6
Controls
Tuning 414.8 — 440.0 — 466.8 Hz (approx. 0.2 Hz increments)
USB Audio Interface 44.1 kHz, 24 bit, stereo
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CLP-825
Audio Supported profile: A2DP, Compatible codec: SBC
MIDI Comply with Bluetooth Low Energy MIDI Specification
Bluetooth Bluetooth version 5.0
(May not have -
this functionality | Wireless output Bluetooth Class 2
; depending on X .
Functions the country in | Maximum communication Approx. 10 m
which you distance
ey "° [ Radio Frequency 2,401 - 2,481 MHz
Maximum output power (EIRP) 4 dBm
Type of modulation GFSK
Headphones Standard stereo phone jack (x 2)
Storage and -
Connectivity Connectivity | USB TO HOST Type B
DC IN 16V
Amp"ﬁers and Amp'lflers 20W x 2
Speakers Speakers 12 cm with diffuser x 2
AC Adaptor PA-300C (Output: DC 16 V, 2.4 A)
Power Supply | Power Consumption 12w
Auto Power Off Yes
* Owner’s Manual
* “50 Classical Music Masterpieces” music book
* Online Member Product Registration
Included Accessories « Bench*
* Power cord*/AC adaptor*: PA-300C
* May not be included depending on your area. Check with your Yamaha
dealer.
*H h : HPH-150, HPH-100, HPH-
Separately Sold Accessories . Peegglpur?i:eFSCSS 50, 00, 50
(May not be available depending on your area.) ’
* AC adaptor: PA-300C

* The contents of this manual apply to the latest specifications as of the publishing date. To obtain the latest manual, access the
Yamaha website then download the manual file. Since specifications, equipment or separately sold accessories may not be the
same in every locale, please check with your Yamaha dealer.

Information for users on collection and disposal of old equipment:
This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical
and electronic products should not be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable
collection points, in accordance with your national legislation.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any
potential negative effects on human health and the environment which could otherwise arise from

_ inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products, please contact your local
municipality, your waste disposal service or the point of sale where you purchased the items.

For business users in the European Union:
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for
further information.

Information on Disposal in other Countries outside the European Union:
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact
your local authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.

(58-M02 WEEE en 01)
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Song List/ Liste des morceaux

50 Classical Music Masterpieces

Lesson Songs

(50 ClﬂSSlCS) No. Book Title Title No. /Song Title | Composer
No. | Song Title | Composer 1-50 | Vorschule im 1-106 F. Beyer
Arrangements 1-50 Klavierspiel op.101 51-100
1 Canon D dur J. Pachelbel 1-6 101-106
2 Air On the G String J. S. Bach 1-25 25 Etudes fgciles 1 La candeur J.F. .
3 | Jesus, Joy of Man’s Desiring J. S. Bach ggﬂrggresswes 2 | Arabesque Burgmiilier
4 | Twinkle, Twinkle, Little Star Traditional 3 | Pastorale
5 | Piano Sonate op.31-2 “Tempest” 3rd mov. L. v. Beethoven 4 | Petite réunion
6 | Odeto Joy L. v. Beethoven 5 | Innocence
7 | Wiegenlied op.98-2 F. P. Schubert 6 | Progres
8 | Grande Valse Brillante F. F. Chopin 7| Courant limpide
9 Polonaise op.53 “Héroique” F. F. Chopin 8 | La gracieuse
10 La Campanella F. Liszt 9 La chasse
11 | Salut d’amour op.12 E. Elgar 10 | Tendre fleur
12 | From the New World A. Dvorak 11| La bergeronnette
13 | Sicilienne G. U. Fauré 12 | Adieu
14 | Clair de lune C.A. Debussy 13 | Consolation
15 | Jupiter (The Planets) G. Holst 14 | Lastyrienne
Duets 15 | Ballade
16 | Menuett (Eine kleine Nachtmusik K.525) W. A. Mozart 16 | Douce plainte
17 | Menuett G dur L. v. Beethoven 17 | Babillarde
18 | Marcia alla Turca L. v. Beethoven 18 | Inquiétude
19 | Piano Concerto No.1 op.11 2nd mov. F. F. Chopin 19 | Ave Maria
20 | The Nutcracker Medley P. I. Tchaikovsky 20 | Tarentelle
Original Compositions 21 | Harmonie des anges
21 | Prelude (Wohltemperierte Klavier | No.1) J. S. Bach 22 | Barcarolle
22 | Menuett G dur BWV Anh.114 J.S. Bach 23 | Retour
23 | Piano Sonate No.15 K.545 1st mov. W. A. Mozart 24 | L'hirondelle
24 Turkish March W. A. Mozart 25 | La chevaleresque
25 | Piano Sonate op.13 “Pathétique” 2nd mov. L. v. Beethoven 1-50 | 100 Ubungsstiicke | 1-50 C. Czemy
26 | Fir Elise L. v. Beethoven 150 | °P-199 51-100
27 | Piano Sonate 0p.27-2 “Mondschein” 1st mov. | L. v. Beethoven 1-30 | 30 Etudes de 1-30 C. Czemy
mécanisme op.849
28 | Impromptu op.90-2 F. P. Schubert
1-20 | The Virtuoso 1-20 C-L. Hanon
29 Frihlingslied op.62-6 J.L.F 21-42 | Pianist 1-Variation. 1-22
Mendelssohn
30 Fantaisie-Impromptu F. F. Chopin
31 Etude op.10-3 “Chanson de 'adieu” F. F. Chopin
32 | Etude op.10-12 “Revolutionary” F. F. Chopin
33 | Valse op.64-1 “Petit chien” F. F. Chopin Duet Songs
34 | Noctume op.9-2 F.F. Chopin ¢ Nos. 16—20 of “50 Classical Music Masterpieces”
35 | Noctume KK4a-16/BI 49 [Posth.] F. F. Chopin * Nos. 1-11 of the Vorschule im Klavierspiel op.101 of
36 | Traumerei R. Schumann “Lesson Songs” as well as 32-34, 4144, 63—64, and
- 86-87
37 | Barcarolle P. I. Tchaikovsky
38 | Lapriere dune Vierge 1. Badarzewska The songs listed above are duet songs.
39 | Liebestraume No.3 F. Liszt The right-hand part ([+R]) is for the right hand of the first
40 | Blumenlied G. Lange player, and the left-hand part ([-L]) is for the left hand of
41 | Humoresque A. Dvorak the first player. The second player’s parts cannot be
42 | Arietta E. H. Grieg turned off.
43 | Tango (Esparia) 1. Albéniz
44 | The Entertainer S. Joplin Les morceaux ci-dessus sont des duos.
45 | Maple Leaf Rag S. Joplin La partie droite ([+R]) correspond a la main droite du
46 | La Fille aux Cheveux de Lin C.A. Debussy premier interprete et la partie gauche ([-L]), @ sa main
47 | Arabesque No1 C.A. Debussy gauchg. Le§ parties du second interprete ne peuvent pas
48 | Cakewalk C. A Debussy étre désactivées.
49 | Je te veux E. Satie
50 | Gymnopédies No.1 E. Satie
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For U.S.A.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or transmitter.

(554-M01 FCC transmitter 01)

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets the
FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines. This equipment has very low levels of RF energy that is deemed to
comply without testing of specific absorption rate (SAR).

(554-M04 FCC portable 01)

& YAMAHA

Important Notice:
U.S. LIMITED WARRANTY for Customers in the United States
For detailed information about this Yamaha product and warranty service, please either visit the following
website address (printable file is available at our website) or contact Customer Service at the address or
telephone number identified below.

Website Address:
Yamaha.io/ClavinovaWarranty

Customer Service:
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620
Telephone: 800-854-1569

For Canada

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets
RSS-102 of the ISED radio frequency (RF) Exposure rules as this equipment has very low levels of RF energy.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement non
contrdlé et respecte les regles d’exposition aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de I'lSDE puisque cet
appareil a une niveau tres bas d’energie RF.

(0555-M05_ised_portable_01)

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes :

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

(555-M13 ISED RSS 01)
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For United Kingdom

SIMPLIFIED UK DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Yamaha Corporation declares that the [CLP-825] is in compliance with the Product Security and
Telecommunications Infrastructure Regulations. The full text of the UK declaration of conformity is available at the
following internet address:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html
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https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

For European Union and United Kingdom

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY /
SIMPLIFIED UK DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Yamaha Corporation declares that the radio equipment type [CLP-
825] is in compliance with Directive 2014/53/EU and the radio equipment
regulations of UK. The full texts of the EU declaration of conformity and the
UK declaration of conformity are available at the following internet address:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html|

m DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Le soussigné, Yamaha Corporation, déclare que I'équipement radioélectrique du
type [CLP-825] est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la
déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante :
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

BN VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Yamaha Corporation, dass der Funkanlagentyp [CLP-825]
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html|

G\l FORENKLAD EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Harmed forsakrar Yamaha Corporation att denna typ av radioutrustning
[CLP-825] dverensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga
texten till EU-férsékran om 6verensstammelse finns pa foljande
webbadress:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Il fabbricante, Yamaha Corporation, dichiara che il tipo di apparecchiatura
radio [CLP-825] & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

E DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA
Por la presente, Yamaha Corporation declara que el tipo de equipo
radioeléctrico [CLP-825] es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto
completo de la declaraciéon UE de conformidad esta disponible en la
direccién Internet siguiente:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

4l DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

O(a) abaixo assinado(a) Yamaha Corporation declara que o presente tipo
de equipamento de radio [CLP-825] estda em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto integral da declaragao de conformidade esta disponivel
no seguinte endereco de Internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

|58 VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaar ik, Yamaha Corporation, dat het type radioapparatuur [CLP-
825] conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

m OMPOCTEHA EC OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

C HacToswoTo Yamaha Corporation geknapupa, 4e 1031 Tun
pagvocbopbxeHue [CLP-825] e B cboTBeTcTBUE ¢ AupekTuea 2014/53/EC.
LisanocthusT TekeT Ha EC geknapauusita 3a CbOTBETCTBUE MOXeE fa ce
Hamepu Ha CrieHVsi UHTEpHeT afpec:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

|3 LIHTSUSTATUD ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON

Kéesolevaga deklareerib Yamaha Corporation, et kdesolev raadioseadme
tlitip [CLP-825] vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

|28 ANAOYZTEYMENH AHAQZH ZYMMOP®QXHZ EE

Me Tnv TTapoloa o/n Yamaha Corporation, dnAwvel 611 0 padioe§oTAIopdg
[CLP-825] TrAnpoi v odnyia 2014/53/EE. To TTAfpeg Keipevo TG drAwong
ouppopewong EE diariBetal otnv akdAoubn 16TooeAida 0710 d1adikTUO:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

m POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Yamaha Corporation ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa [CLP-825] u
skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

(Al VIENKARSOTA ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Ar $o Yamaha Corporation deklaré, ka radioiekarta [CLP-825] atbilst
Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams
$ada interneta vietné:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

[N SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

A8, Yamaha Corporation, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas [CLP-825] atitinka
Direktyvg 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo
interneto adresu:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html|

m EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Yamaha Corporation igazolja, hogy a [CLP-825] tipusu radiéberendezés
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes
szOvege elérhetd a kdvetkezd internetes cimen:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
Yamaha Corporation niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego
[CLP-825] jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostgpny pod nastepujgcym adresem internetowym:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

m DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA
Prin prezenta, Yamaha Corporation declara ca tipul de echipamente radio
[CLP-825] este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmétoarea adresa internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

I8 zEDNODUSENE EU VYHLASENIE O ZHODE

Yamaha Corporation tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu [CLP-825]
je v stlade so smernicou 2014/53/EU. Upiné EU vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Yamaha Corporation potrjuje, da je tip radijske opreme [CLP-825] skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

(-3} ZJEDNODUSENE EU PROHLASENI O SHODE

Timto Yamaha Corporation prohladuje, Ze typ radiového zafizeni [CLP-825]
je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlageni o shodé je
k dispozici na této internetové adrese:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

n YKSINKERTAISTETTU EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Yamaha Corporation vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi [CLP-825] on direktiivin
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

m FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Hermed erklaerer Yamaha Corporation, at radioudstyrstypen [CLP-825] er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan findes pa felgende
internetadresse:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html|

BASITLESTIRILMi§ AVRUPA BIRLIGI UYGUNLUK BILDIRIMi

Isbu belge ile, Yamaha Corporation, radyo cihaz tipinin [CLP-825], Direktif
2014/53/ AB'ye uygunlugunu beyan eder. AB uyumu beyaninin tam metni
asagidaki internet adresinden edinilebilir:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

(559-M01 RED DoC URL 03)
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Important Notice: Power management information for customers in European Economic Area (EEA),

Switzerland and Turkey

Remarque importante : Informations sur la gestion de I'alimentation pour les clients de I'Espace

économique européen (EEE), de Suisse et de Turquie

The power management function of this equipment can be deactivated. In this case, the energy
consumption will increase.

Die Energiesparfunktion dieses Gerats kann deaktiviert werden. In diesem Fall steigt der
Energieverbrauch an.

Il est possible de désactiver la fonction de gestion de I'alimentation de cet équipement. Dans ce cas,
la consommation d'énergie augmente.

De functie voor energiebeheer van dit apparaat kan worden uitgeschakeld. In dit geval zal het
energieverbruik toenemen.

La funcién de gestion de la energia de este equipo puede desactivarse. En este caso, el consumo de
energia aumentara.

La funzione di gestione dell'energia di questa apparecchiatura pud essere disattivata. In questo caso,
il consumo energetico aumentera.

E possivel desativar a funcionalidade de gestao de energia deste equipamento. Neste caso, o consumo
de energia ira aumentar.

H AeiToupyia diaxeipiong evépyelag autoU Tou eEOTTAICUOU PTTOPET va aTTEVEPYOTTOINBEL. Z€ auTh
TNV TTEPITITWON, N KaTavdAwaon evépyelag Ba augnOei.

Utrustningens strémhanteringsfunktion kan avaktiveras. Strémférbrukningen 6kar om detta gors.

Dette udstyrs stramstyringsfunktion kan blive deaktiveret. | sa fald vil energiforbruget stige.

Taman laitteen virranhallintatoiminnon voi poistaa kdytdsta. Jos néin tehd&éan, energiankulutus kasvaa.

Funkcje zarzgdzania energig tego urzgdzenia mozna wytaczy¢. W takim przypadku zuzycie energii
wzrosnie.

Funkci spravy vykonu je v zafizeni mozné deaktivovat. V takovém pfipadé se zvysi spotfeba energie.

A berendezés energiagazdalkodasi funkciéja kikapcsolhaté. Ebben az esetben az energiafogyasztas
megn6é.

Selle seadme toitehalduse funktsiooni saab inaktiveerida. Sellisel juhul energiakulu suureneb.

81 aprikojuma jaudas parvaldibas funkciju var deaktivizét. Saja gadijuma energijas patéring
palielinasies.

Sios jrangos energijos sgnaudy valdymo funkcijg galima i&jungti. Tai padarius, energijos sgnaudos
padidés.

Funkciu riadenia spotreby tohto zariadenia mozno deaktivovat. V takom pripade sa zvysi spotreba
energie.

Funkcijo upravljanja porabe energije je za to opremo mogoce deaktivirati. V tem primeru se bo poraba
energije povecala.

dyHKUMATa 3a yNpaBneHue Ha MOLLHOCTTa Ha ToBa 060pyaBaHe MOXe Aa ce Ae3akTusupa. B To3u
cry4an KOHCyMaLuusiTa Ha eHeprus Lie ce yBenuyu.

Functia de gestionare a energiei a acestui echipament poate fi dezactivata. In acest caz, consumul de
energie va creste.

Funkcija upravljanja napajanjem ove opreme moze se deaktivirati. U tom ¢e se slu€aju povecati potroSnja
energije.

Bu ekipmanin gii¢ yonetimi islevi devre disi birakilabilir. Bu durumda, enerji tiketimi artacaktir.

English

Deutsch

Frangais

Nederlands

Espariol

Italiano

Portugués

EAAnvika

Svenska

Cestina

Magyar

LatvieSu

Lietuviy

Slovencéina

Slovenscina

Bbnrapcku

Romana

Hrvatski

Tiirkge




Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: Guarantee Information for customers in EEA* and Switzerland English
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch
Fiir ndhere Garantie-Information lber dieses Produkt von Yamaha, sowie iiber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entweder die folgend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fiir Ihr Land zusténdigen Yamaha-Vertrieb. *EWR: Européischer Wirtschaftsraum

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de 'EEE et la Suisse Francais
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de 'EEE ainsi qu’en Suisse, consultez notre site Web
al'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Belangrijke mededeling: Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacién sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza Espafiol
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccién web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econdmico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera Italiano
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagdes sobre as g ias para cli da AEE* e da Suica Portugués
Para obter uma informag&o pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servigo de garantia na AEE* e na Suica, visite o site a seguir (o arquivo para impressao esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representagdo da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econémica Européia

ZnuavTiki onpeiwon: MAnpogopieg eyyinong yia Toug TeAdreg otov EOX* kai EABeTia EAAnvikg
Ma AeTrTopepeig TTANPo@opieg eyyinong OXETIKG We To Tapdv Tpoidv g Yamaha kai Tnv kGAuywn eyyonong oe OAeg Tig xwpeg Tou EOX kai Tnv EABETia, €TMIOKEPTETE TNV TTAPAKATW
10T00€AiIda (EKTUTTIWOIUN pop@n eival SlaBéoiun otny IoTooeAida pag) i ameuBuvBeite oTnv avrirpooweia TNg Yamaha ot xwpa oag. * EOX: Eupwrdikég Olkovopikdg Xwpog

Viktigt: Garantiinformation for kunder i EES-omradet* och Schweiz Svenska
For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen beséka nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i EJS* og Sveits
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele EGS-omradet* og Sveits kan fas enten ved & besgke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det europeiske gkonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den feelles garantiserviceordning for EGO* (og Schweiz) ved at besgge det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * EGO: Det Europaeiske @konomiske Omrade

Tarkea ilmoitus: Takuutiedot Euroopan (ETA)* ja Sveitsi i ille
Taman Yamaha-tuotteen sekd ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta nettiosoitteesta. (Tulostettava tiedosto saatavissa sivustollamme.)
Voitte my0s ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne igzujace w EOG* i jearii Polski

Aby dowiedzie¢ sie wiecej na temat warunkéw gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catym EOG* i Szwajcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazanag ponizej strone internetowa
(Plik gotowy do wydruku znajduje sie na naszej stronie internetowej) lub skontaktowac sie z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité oznameni: Zaruéni informace pro zakazniky v EHS* a ve Svycarsku
Podrobné zarugni informace o tomto produktu Yamaha a zaruénim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich
webovych strankach) nebo se miZete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodaisky prostor

Fontos figy é ia-il maciok az EGT* teriiletén és Svajcban é16 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre vonatkozé részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svajcra kiterjedd garancidlis szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelylinket az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathaté fajlt is talal), vagy pedig Iépjen kapcsolatba az orszagaban miikédé Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurdpai Gazdasagi Térség

Oluline markus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele Eesti keel
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta, killastage palun veebisaiti alljirgneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) véi pé6rduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un Sveicé LatvieSu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par $o Yamaha produktu, ka arf garantijas apkalpo$anu EEZ* un Sveicg, ladzu, apmekigjiet zemak noradito timekla vietnes adresi (timekla
vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jasu valsti apkalpojoSo Yamaha parstavniecibu. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje Lietuviy kalba
Jei reikia i$samios informacijos apie §j ,Yamaha“ produkta ir jo technine priezidra visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite masy svetainéje toliau nurodytu adresu (svetainéje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha“ atstovybe savo $aliai. *EEE — Europos ekonominé erdve

Délezité upozornenie: Informécie o zaruke pre z4 ikov v EHP* a Svajéiars} Slovencina
Podrobné informacie o zaruke tykajlce sa tohto produktu od spoloénosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svaijéiarsku najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nadej
webovej stranke je k dispozicii stibor na tla¢) alebo sa obratte na zastupcu spolo¢nosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurépsky hospodarsky priestor

Slovenscina

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in Svi
Za podrobnejse informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obisgite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo 3ar Ta 3a KnueHTn B EMMN* 1 Lseituapusa Brnrapcky esuk
3a noapo6Ha nHhopmaLys 3a rapaHLMsTa 3a To3u NPoAYKT Ha Yamaha v rapaHuMoHHOTO o6cnyBaHe B naHeBponeiickata 3oHa Ha EVM* u LLiseiiapusa unn noceTteTe nocoyeHus no-aony yeb
caiT (Ha Hawws yeb cailT uma caiin 3a nevar), Unu ce CBbPXETE C NpeAcTaBUTeNHMA ocuc Ha Yamaha BbB Bawata cTpaHa. * EMIM: EBponeiicko MKOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba roméana
Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra. * SEE: Spatiul Economic European

Vazna obavijest: Informacije o jamstvu za drzave EGP-a i Svicarske Hrvatski
Za detaljne informacije o jamstvu za ovaj Yamahin proizvod te jamstvenom servisu za cijeli EGP i Svicarsku, molimo Vas da posjetite web-stranicu navedenu u nastavku ili kontaktirate
ovlastenog Yamahinog dobavljaca u svojoj zemlji. * EGP: Europski gospodarski prostor

https:/leurope.yamaha.com/warranty/
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Yamaha Worldwide Representative Offices

For details on the product(s), contact your nearest Yamaha representative or the authorized distributor,
found by accessing the 2D barcode below.

Wenden Sie sich fiir nédhere Informationen zu Produkten an eine Yamaha-Vertretung oder einen
autorisierten Handler in lhrer N&he. Diese finden Sie mithilfe des unten abgebildeten 2D-Strichodes.

Francais

Pour obtenir des informations sur le ou les produits, contactez votre représentant ou revendeur agréé
Yamaha le plus proche. Vous le trouverez a I'aide du code-barres 2D ci-dessous.

Para ver informacién detallada sobre el producto, contacte con su representante o distribuidor autorizado
Yamaha mas cercano. Lo encontrara escaneando el siguiente cédigo de barras 2D.

Portugués

Para mais informagdes sobre o(s) produto(s), fale com seu representante da Yamaha mais préximo ou com
o distribuidor autorizado acessando o codigo de barras 2D abaixo.

Pycckui

YT06bI y3HaTb NoapobHee 0 NpoaykTe (NMpoayKTax), CBSXKMTECH C BrukailuMM npeacTaBuTeENeM Unm
aBTOPU30BaHHbLIM AUCTPUBLIOTOPOM Yamaha, BOCMob30BaBLUNCH ABYXMEPHbLIM LUTPUXKOAOM HUXKE.

Bahasa indonesia

Untuk detail produk, hubungi perwakilan Yamaha terdekat atau distributor resmi Anda dengan
mengakses barcode 2D di bawah ini.

fEAR RS

MFBEXFmBFAER, BERARELRER Yamaha ARSI HRE, ALEI 18] T 58 Z 45 EIX L
RERFIEHBFHER.

FrEpxX

MERE MM ARE N > SAMAS BT EERE R AT AY Yamaha $HE R RIWEL I eI URE T AN ZEIRIBE
BTERAMEER -

st=of

HMZoll et XtM| gt F 2= of2H 2D HE R E0i| A M| A8H0] 7H7H2 Yamaha B BHONE = S 4] ch2|Eof|
EOISHHAIL.

https://manual.yamaha.com/dmi/address_list/

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan DMI36_10m
Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK) Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom
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& YAMAHA

While holding down the applicable button, press one of the highlighted keys or buttons shown below to select a Song or set a parameter.

= Song playback

To select a Song, follow step @ (Book Select), and then step @ (Song No. Select).

© Book Select

Quick Play

)

Demo Songs

Clavinova CLP-825 Quick Operation Guide

> @ Song No. Select

MWMA-AO
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© Book @ Song No.

50 Classical Music Masterpieces (Number/Song)

50 Classical Music Masterpieces  1_gq 1 Canon D dur 11 Salut d'amour op.12 21 Prelude (Wohltemperierte Klavier | No.1) 31 Etude op.10-3 “Chanson de I'adieu” 41 Humoresque
MMMWMM% 1-50 2 Air On the G String 12 From the New World 22 Menuett G dur BWV Anh.114 32 Etude op.10-12 “Revolutionary” 42 Arietta
Beyer 51-100 1250 3 Jesus, Joy of Man’s Desiring 13 Sicilienne 23 Piano Sonate No.15 K.545 1st mov. 33 Valse op.64-1 “Petit chien” 43 Tango (Espaia)
Beyer 101-106 1-6 4 Twinkle, Twinkle, Little Star 14 Clair de lune 24 Turkish March 34 Nocturne op.9-2 44 The Entertainer
Burgmiller 1-25 1-25 5 Piano Sonate op.31-2 “Tempest” 3rd mov. 15 Jupiter (The Planets) 25 Piano Sonate op.13 “Pathétique” 2nd mov. 35 Nocturne KK4a-16/BI 49 [Posth.] 45 Maple Leaf Rag
Czerny 100, 1-50 1-50 6 Ode to Joy 16 Menuett (Eine kleine Nachtmusik K.525) 26 Fiir Elise 36 Traumerei 46 La Fille aux Cheveux de Lin
Czerny 100, 51-100 1-50 7 Wiegenlied op.98-2 17 Menuett G dur 27 Piano Sonate op.27-2 “Mondschein” 1st mov. 37 Barcarolle 47 Arabesque No.1
Czerny 30, 1-30 1-30 8 Grande Valse Brillante 18 Marcia alla Turca 28 Impromptu op.90-2 38 La priere d'une Vierge 48 Cakewalk
Hanon 1-20 1-20 9 Polonaise op.53 “Héroique” 19 Piano Concerto No.1 op.11 2nd mov. 29 Frihlingslied op.62-6 39 Liebestraume No.3 49 Je te veux
Hanon 1-Variation 1-22 21-42 10 La Campanella 20 The Nutcracker Medley 30 Fantaisie-Impromptu 40 Blumenlied 50 Gymnopédies No.1
m Voice settings Grand -
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